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VITE TEF M8x25mm
SCREW M8x25mm
VIS M8x25mm
SCHRAUBE M8x25mm
TORNILLO M8x25mm
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COMPONENTI ORIGINALI
ORIGINAL PARTS
PARTIES ORIGINALES
ORIGINAL BAUTEILE
COMPONENTES ORIGINALES
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1. DEMONTER LES POIGNEES D’ORIGINE;
2. POSITIONNER LES SUPPORTS N°1 COMME INDIQUE EN

PHOTO A; LES FAIRE GLISSER ENTRE LA CARROSSERIE ET
LE CADRE COMME SUGGERE EN PHOTO A, DE FACON A
OBTENIR LE RESULTAT EN PHOTO B ;

3. REMONTER LES POIGNEES D’ORIGINE ET TERMINER LE
MONTAGE DES SUPPORTS N°1 ;

4. TERMINER LE MONTAGE EN CONTROLANT LE BON
SERRAGE DE TOUTES LES VIS.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE MOUNTING INSTRUCTIONS

1. REMOVE THE ORIGINAL GRAB RAILS;
2. PLACE THE SUPPORTS N° 1 AS INDICATED IN PICTURE

A; INSERT   THEM BETWEEN THE FAIRING AND THE
MOTORCYCLE CHASSIS AS INDICATED IN PICTURE A,
SO AS TO OBTAIN THE RESULT OF PICTURE B;

3. REMOUNT THE ORIGINAL GRAB RAILS AND COMPLETE
THE MOUNTING OF THE SUPPORTS N° 1;

4. LASTLY CHECK THAT ALL SCREWS HAVE BEEN TIGHTENED.

1. ENTFERNEN SIE DIE ORIGINAL HANDGRIFFE;
2. POSITIONIEREN SIE DIE HALTERUNGEN NR. 1 WIE

IM BILD A BESCHRIEBEN, STECKEN SIE DIESE
ZWISCHEN DER VERKLEIDUNG UND DEM
FAHRZEUGSCHASSIS WIE IM BILD A BESCHRIEBEN,
SO DASS DAS ERGEBNIS VOM BILD B ERREICHT
WIRD;

3. MONTIEREN SIE DIE ORIGINAL HANDGRIFFE UND
BEENDEN SIE DIE MONTAGE MIT DER
HALTERUNGEN NR. 1;

4. ZULETZT ÜBERPRÜFEN SIE, DASS ALLE SCHRAUBEN
FESTGEZOGEN WURDEN.

BAUANLEITUNG

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

1. SMONTARE I MANIGLIONI ORIGINALI;
2. POSIZIONARE I SUPPORTI N°1 COME INDICATO IN FOOGRAFIA A; INFILARLI TRA LA CARENATURA E IL TELAIO

COME SUGGERTITO NELLA FOTOGRAFIA A, IN MODO DA OTTENERE QUANTO RIPORTATO IN FOTOGRAFIA
B;

3. RIMONTARE I MANIGLIONI ORIGINALI E ULTIMARE IL MONTAGGIO DEI SUPPORTI N°1;
4. ULTIMARE IL MONTAGGIO VERIFICANDO CHE TUTTE LE VITI SIANO SERRATE.
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1. DESMONTAR LOS TIRADORES ORIGINALES;
2. POSICIONAR LOS SOPORTES N° 1 COMO INDICA  LA   FOTOGRAFÍA A;  INSARTARLOS ENTRE  EL  CARENADO  Y EL  SOPORTE  COMO

SUGIERE LA FOTOGRAFÍA A  FIN DE OBTENER LO INDICADO EN LA FOTOGRAFÍA B;
3. MONTAR OTRA VEZ LOS TIRADORES ORIGINALES Y TERMINAR EL MONTAJE DE LOS SOPORTES N°1
4. TERMINAR EL MONTAJE VERIFICANDO QUE TODOS LOS TORNILLOS SE ENCUENTREN BIEN  APRETADOS.
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